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國立中興大學理學院 114-2 學期  EMI 課程助教名單 (TA) 申請表 
EMI Course Teaching Assistant (TA) Application Form for College of Science , NCHU in 

114-2 Semester 

中興大學理學院大專校院雙語課程計畫 114-2 學期 EMI 課程助教(TA) 申請表 

EMI Course Teaching Assistant (TA) Application Form for College of Science , NCHU in 114-1 

Semester 

TA名單 

List of TA 

課程名稱 

Course Title 
 

系所 

Department 
 

助教姓名 

Name 
 

學號 

Student ID 
 

身分證字號 

National ID 
 

手機 

Mobile phone 
 

郵件地址 

Email 
 

個資授權同意簽名 

Signature for Personal 

Data Consent 

 

  擔任 TA 注意事項： 

1. 請加入 EMI 課 TA 的 LINE 群組，會統一用 Email 通知加入，以利後續相關 TA  協助通

知。 
Please join the EMI Course TA group for LINE. Invitations will be sent via email to facilitate 
subsequent TA-related notifications. 

2. TA 須參與至少2場本學院 EMI 計畫或本校 EMI 中心辦理之助教研習活動，本院研習活動

必須出席。 
The TA is required to participate in at least two training sessions for teaching assistants organized by 
either the College EMI Program or the University EMI Center, with mandatory attendance for the 
College’s own sessions. 

3. TA 需協助完成老師的 EMI 結案報告，並因應報告追蹤 EMI 課程學期末填報全英授課課程

教學回饋問卷達 80% 填寫率。若無故未能達成 80% 填寫率，將影響 TA 下次申請本院 
EMI 計畫的資格。 
TAs are required to assist in completing the instructor’s EMI final report and, for reporting purposes, 
track EMI courses and report the response rate of the EMI Course Feedback Questionnaire at the end 
of the semester, which should reach 80%. Failure to reach the 80% response rate without justified 
reasons will affect the TA’s eligibility to apply for the College EMI Program in the future. 
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英語能力達 CEFR B2 以上之英檢成績單影印本浮貼處 
Space for Attaching a Copy of English Proficiency Test Score Report (CEFR 

B2 or above) 
 

Foreign Student TA (Please attach a copy of the ARC.) 
 

Foreign Student TA (Please attach a copy of the work permit.) 
 

提醒：以上資料請務必填寫或黏貼正確，以免影響聘用 TA 同學相關領薪權利。

Reminder: Please ensure all the above information is accurately completed or properly 
attached to avoid affecting the TA’s eligibility for payment. 
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國立中興大學理學院學生個人資料授權說明 

 

一、蒐集、處理及利用之目的：理學院(以下簡稱本院)為聘用教學助教或工讀相關事宜所

需。當您的個人資料使用方式與當初本院蒐集的目的不同時，我們會在使用前先徵求您的

書面同意，您可以拒絕向本院提供個人資料，但您可能因此喪失您的權益。本院利用您的

個人資料期間為即日起5年內，利用地區為台灣地區。 

 

二、基本資料之蒐集、處理及利用之個人資料類別：身分證(或ARC ID)、學號、手機、郵

件等個人資訊。 

 

三、基本資料之保密：您的個人資料受到本處【隱私權政策聲明】之保護及規範。本院如

違反「個人資料保護法」規定或因天災、事變或其他不可抗力所致者，致您的個人資料被

竊取、洩漏、竄改、遭其他侵害者，本處將於查明後以電話、信函、電子郵件或網站公告

等方法，擇適當方式通知您。 

 

四、若您的個人資料有任何異動，請主動向本處申請更正，使其保持正確、最新及完整。

若您提供錯誤、不實、過時或不完整或具誤導性的資料，您將損失相關權益。 

 

五、可依中華民國「個人資料保護法」，就您的個人資料行使以下權利：(1)請求查詢或閱

覽。(2)製給複製本。(3)請求補充或更正。(4)請求停止蒐集、處理及利用。(5)請求刪求。 

 

六、若您簽屬個資授權說明，即表示您已閱讀、瞭解並同意本個資授權說明之所有內容。 

 

七、本院保留隨時修改個資授權說明規範之權利。 

 

八、本個資授權說明如有未盡事宜，依個資法及其他相關法規之規定辦理。 

 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

□ 本人已詳閱知悉上列規則，並同意授權本院依上列規則蒐集、處理及利用學生的相關

個人資料。 

 

 

系/所名：____________ 學號：_______________ 學生簽名______________ （親簽） 

 

 

中 華 民 國                    年                   月                 日
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National Chung Hsing University, College of Science – Student Personal Data 
Authorization Statement 

1. Purpose of Collection, Processing, and Use: 
The College of Science (hereafter “the College”) collects and uses personal data for the purpose of hiring 
teaching assistants (TAs) or handling work-study related matters. If your personal data is used in a manner 
different from the original purpose of collection, your written consent will be obtained beforehand. You 
may refuse to provide personal data to the College; however, doing so may affect your rights. The College 
may use your personal data for up to 5 years from the date of collection, and the geographic scope of use 
is Taiwan. 

2. Categories of Personal Data Collected, Processed, and Used: 
Personal information such as ID number (or ARC ID), student ID, mobile phone number, and email 
address. 

3. Confidentiality of Personal Data: 
Your personal data is protected under the College’s Privacy Policy Statement. If the College violates the 
Personal Data Protection Act, or if your personal data is stolen, leaked, altered, or otherwise compromised 
due to natural disasters, accidents, or other force majeure events, the College will notify you appropriately 
via phone, letter, email, or website announcement once the incident is verified. 

4. Updating Personal Data: 
If any of your personal data changes, please proactively request updates to ensure accuracy, completeness, 
and currency. Providing incorrect, false, outdated, incomplete, or misleading information may result in 
loss of related rights. 

5. Rights under the Personal Data Protection Act of Taiwan: 
You may exercise the following rights regarding your personal data: (1) Request access or review. 

(2) Request a copy. (3) Request supplementation or correction. (4) Request cessation of collection, 
processing, or use. (5)Request deletion. 

6. Consent: 
By signing this authorization, you acknowledge that you have read, understood, and agreed to all contents 
of this personal data authorization statement. 

7. Modifications: 

The College reserves the right to modify this personal data authorization statement at any time. 

8. Other Matters: 
Any matters not specified herein shall be handled in accordance with the Personal Data Protection Act and 
other relevant regulations. 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
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□ I have read and understood the above rules, and I authorize the College to collect, process, and use my 
personal data in accordance with these rules. 

Department/Program: ______________Student ID: ______________Student Signature: ______________ 
(signed in person) 

Republic of China (Taiwan) Year ____ Month ____ Day ____ 

 


